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OPTAHIBAIIIMHO-NTIEJATOI'TYHI YMOBH ®OPMYBAHHSI
TH®OPMALINHOI KOMIETEHTHOCTI MAUBYTHIX
IEPEKJIAJIAYIB JUISI ATPAPHOI TAJTY3I

Y cmammi susnaueno opeauizayilino-nedazociuni ymosu Gopmyeanus ingopmayilinoi
KOMNemenmHoCmi Mabymuix nepekiaoavis 0nsa azpapHoi eanysi. 3anponoHo8aHo KOMNIEKC, Wo
BKIIIOYAE 3a0e3nedenHs Momueayii, mpaHcghopmysanns 3micmy OUCYUNIIIH, OPIEHMYBAHHS HA
MIHCHAPOOHI cmanoapmu, po3poOKy cneykypcy. IIpoananizogano KoXdCHY i3 3anponoHO8anux
Op2aHi3ayitino-nedazo2iyHux ymo8 wooo ii epexkmusnocmi y npoyeci ¢oopmysanns ingpopmayiti-
HOI KOMHEemMeHMHOCMI MaubymHIX nepexnacayie 0is azpapHoi eanysi. Pozensinymo ocobaueocmi
peanizayii 8USHAYEHUX OP2AHI3AYIUHO-NeOa202IUHUX YMOS.

Knrouoei cnosa: opeanizayitino-nedazoziuni ymosu, iHoOpmayiina KoMnemeHmHicms,
cmaunoapmu, KOHKYPeHmMo30amHuicms, nepexkiaat.

Po3BuTok cydacHOTO 1H(POPMAIIHHOTO CYCIIJIBLCTBA CYIPOBOIKYETHCS
MIBUIKOIUTMHHAMHM 3MiHaMH B MPOQeCciiiHiil MisabHOCTI (haxiBIiB PI3HUX Taly3ew,
IO 3yMOBIIIOETHCS HEOOXIAHICTIO omepyBaTd 1H(GOPMALIEI0 K IOMIHYIOUUM
00’exToM aisbHOCTI. Lle, y cBOtO uepry, BUCyBa€e JOCUTh KOPCTKI BUMOTH /10 PiB-
Hs kBamidikaiii MaiOyTHIX ¢axiBiliB, a BIAMOBIAHO, 1 JO 3MICTY 1XHBOI MIJTOTOB-
KU. 3a IUX 0OCTaBUH OCBITHIN Mpouec Mae OyTH CKOHLIEHTPOBAaHUM Ha (pOpMyBaH-
HI npodeciiHUX KOMIETEHTHOCTEH, 3JaTHUX 3a0e3MeUnTH MaiiOyTHbOMY (haxiBiie-
Bl MOXKJIUBICTh BUKOPHUCTOBYBATH 1H(POpMAIliiHI TEXHOJIOT11 SK J1€BHI IHCTPYMEHT
npu 311kcHeHHI npodeciiinoi aisnbHOCTI. CTBOPEHHS BIAMOBIIHUX YMOB s (o-
pMyBaHHS 1H(POpPMAIIHHOT KOMIIETEHTHOCTI B MpoIieci mpodeciitHol MiITOTOBKH €
caMe THUM YMHHUKOM, SIKHA MOK€ HAOJIM3UTH BHUITYCKHUKA BHUIOTO HABYAIHLHOTO
3aKjIady J10 peatiil BUpOOHUYOI MisIbHOCTI.

AKTyanpHICTh NHUTAaHHS (OPMYBaHHS 1H(OPMALIHHOT KOMIIETEHTHOCTI Yy
MalOyTHIX MepeksiagadiB MiATBEPAKEHO 3MICTOM IXHbOI ISNIBHOCTI Ha CY4acHOMY
eTarni po3BUTKY MEPEeKIaalbKUX TEXHOJIOT1H, JOCBIAOM iXHBOI MiIFTOTOBKU B PO3-
BUHYTUX €BPOINEUCHKUX KpaiHaX, BUMOTraMu poOOTOAABIIIB TOIIO. ToMy mocTae
MUTAHHS PO BU3HAYEHHS] KOMIUIEKCY OpraHi3aliifHO-NIeAaroriyHux yMoB, 3a SIKHX
nporec ¢opMyBaHHS 1H(GOPMAIIHHOI KOMIIETEHTHOCTI Oy/e MaKCHUMaJIbHO edek-
TUBHHM, a MOTO PE3yJIbTaTH MAaTUMYTh O3HAKU CTAJIOTO PO3BUTKY B CTPYKTYpI
npodeciiiHuX KOMIETEHTHOCTEH.

Mema cmammi — BU3Ha4YUTH HEOOX1THI ¥ JIOCTAaTHI OpraHi3amiitHO-Tieaaro-
riuHi yMOBH (opMyBaHHS 1H()OPMAILiIfHOT KOMIIETEHTHOCTI MaOyTHIX MepeKIaga-
YiB JUIsl arpapHoi rairysi.

[utaHHSAMY BU3HAYCHHS MEIArOTIYHUX YMOB Y PI3HUX aCMEKTax Ieaarorid-
HO1 HayKH 3auManucs Taki gociianuku, sk: O. benkin, B. besmoana, O. 'opoau-
ceka, H.ImomitoBa, H. Kyssmina, B.Hectepos, C. Ilorpe6usik, I. Pauenko,
JI. Cnonin, H. Crepixona, I. Xapnamos, H. SIkoBneBa Ta iH. [{ia HU3Ka HayKOBHUX
JOCJII/DKEHb ITPUCBSIYCHA BUBYCHHIO MEAAroriyHux ymoB (opMyBaHHS 1H(poOpMa-
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mifiHoi Ta iH(popMaTHYHOI KOMMETeHTHOCTI ManOyTHix BumteniB (JI. Ileryxosa,
B. XKykora, €. CmupnoBa-TpuOynsceka, C. SmanoB, H. SluuHiHa), €KOHOMICTIB
(H. banoscsk, M. I'onoBanb) Ta iHIKMX (QaxiBLiB, a TAKOX Y NPOLECI BUBYEHHS Pi-
3HMX JHUCLUMIUTIH: TpUpoAHUYO-MaTeMaTuyHuXx (S. KapmiHceka), rymaHiTapHHX
(O. HporaiinieB) Tomo. OHAK MUTaHHS BU3HAYEHHS OpraHizalliiHO-TIearoriyHux
yMOB (GopMyBaHHs 1H(POPMAIIHHOT KOMIIETEHTHOCTI MalOYyTHIX MepeKiIaaadiB ajs
arpapHoi raixysi moTpedye OKpeMoro J0CIIIKEHHS.

dopmyBaHHA 1HGOPMAIIHHOT KOMIIETEHTHOCTI MaHOYTHIX TIEpeKIagadiB s
arpapHoi raiysi nependadae TeOpeTUdHe OOIPYHTYBaHHS, BU3HAUCHHS 1 peaiiza-
I[IF0 HU3KW OpTraHi3amiiHO-TICAAroriYyHUX yMOB, BHUKOHAHHS SKHUX 3a0€3MeYUTh
e(eKTHBHICTH I[HOTO MPOILIECY.

Psin gocniHUKIB MiJl MEAaroriyHuMU YMOBaMHU PO3YMIIOTh OOCTaBUHH, IO
3a0€3MeuyoTh YCITIIHG BUKOHAHHS 3aBJaHb HABYAHHS 1 BUXOBAHHS. Y BHIIHMX
HaBUYAJIBHUX 3aKJIaJIaX YMOBH JIUIIIE CTBOPIOIOTH CIIPUATINBI MOKIUBOCTI JUIS CTY-
JEHTIB y 3100y TT1 3HaHb, ()OPMYyBaHH1 BMIHb 1 PO3BUTKY HABUYOK [2].

Cnuparoyuch Ha Mpaili HayKOBIIIB 1 pe3yJIbTaTH HAIUX JOCTIKEHb, BUI1-
JMMO OpraHi3aliiHO-NeJaroriyii yMoBH, Kl JaAyTh 3MOTY €(pEeKTUBHO 31HCHUTH
dbopmyBaHHS 1HPOPMAIIHHOT KOMIIETEHTHOCTI MallOyTHIX TIepeKIiaiaduiB JjIsl arpa-
pHOI TaTy3i:

1. 3abe3neuenHs MoTuBallii 10 ¢popMyBaHHs iH(POpPMAIIITHOT KOMIIETEHTHO-
CTl IIISXOM TOEJHAHHS OpraHi3allliHO-METOINYHUX ACIEKTiB HaBYaJILHOIO IPO-
1IECY, BUMOT TpaIleIaBIliB 1 PUHKY MEpEeKIagabKuX MOCIyT, MOTped 0coOUCTOCTI
JI0 CAaMOCTBEP/IKEHHS Ta camopeati3artii.

2. ChpsmyBaHHS 3MICTY TUCHUILIIH MpodeciifHOl Ta MPaKTUYHOI MiArOTOB-
KU Ha (hOpMyBaHHS KOMIIOHEHTIB 1HPOPMaLIHHOI KOMIIETEHTHOCTI.

3. OpienTanis ¢$paxoBoi MIATOTOBKH MEpEKIafadiB Ha BUMOTU €BPOIEHCH-
KHX 1 MDXKHAPOJIHUX CTaHJAPTIB 110,10 1H(QOpMaLIifHOT KOMIETEHTHOCTI SIK YUHHHU-
Ka (hopMyBaHHSI KOHKYPEHTO3JaTHOCTI Ha PUHKAX Iparll.

4. 3anpoBaJKEHHS 10 HAaBYAJIBHOIO IUIaHY CHEUKYPCY, KU 3a0e3Me4uTh
(opMyBaHHSI KOMIIETEHLIIH II0JI0 3aCTOCYBaHHS Cy4aCHUX 1HPOPMaLIMHUX TEXHO-
JIOT1H y TipodeciiHIf TisITBHOCTI.

BBakaemo, 1110 OJIHIE€IO 3 KIIFOUOBUX OpraHi3aliifHO-MIearoriYyHuX yMOB, sKa
3abe3rneuye GopMmyBaHHs 1H(OpPMAIITHOT KOMIETEHTHOCTI MaOyTHIX (haxiBIliB 3
nepeKyIaay B mpolieci HaBYaHHS, € CTBOPEHHS MO3UTHBHOT MOTHBAIlli. BoHa € BHY-
TPIIIHIM CTUMYJIOM OCOOUCTOCTI, IO CIIOHYKAE ii 10 TOCSITHEHHS TIOCTABJICHOI Me-
TH Ta BUKOHAHHS MEeBHUX M. CrUpaodrnch Ha JOCIIKEHHS PI3HUX THUIIIB MOTH-
Ballii, pO3TJITHEMO /Bl TPy MOTHUBIB — 30BHIIIHI 1 BHYTPIIIHI, BIUIUB SKUX OyJie
BU3HAa4YaTH €(PEeKTUBHICTH mporecy (hopMyBaHHS 1HGOPMAIIHHOT KOMIIETEHTHOCTI.
Ha namy nymky, BapTo 30cepeauTucs Ha 31MCHEHH] BIUIMBY HA 30BHIIIHI MOTUBU
TaKUMH NIITXaMHU: CTBOPEHHS MMO3UTUBHOTO IMIJKY BHUIIIOTO HABYAILHOTO 3aKIIaTy
Ta MallOyTHBOI mpodecii; opraxizalilisi HABYAJIIBHOTO MPOIECY 3 ypaxXyBaHHSIM IO-
TpeO Ta IHTEPECiB CTYACHTIB; MOOY0Ba CTOCYHKIB MK CTYJ€HTOM 1 BUKJIaJaueM
Ha 3acajax HAaCTaBHUIITBA, B3aEMOJIOTIOMOTH, OMIKH; PO3BUTOK APY>KHBOTO MIKPO-
KJIIMaTy Ta 3J0POBOi KOHKYPEHIIi Yy CTYJEHTChKOMY KOJIEKTHBI; BpaxyBaHHS I0-
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TpeO mpodeciiiHol MIATOTOBKY MpHU IUIAHYBAaHHI Ta NMPOBEJCHHI HaBYAJbHUX 3a-
HSITh; BUKOPUCTAHHS 1HHOBAL[IMHUX (DOPM HaBUaHHS; 31MCHEHHS MPAKTUYHOT ITi]I-
TFOTOBKHM Ha 0a3l MPOBIJHUX YCTAHOB Y Tally3l Mepekiaay; CTBOPEHHS AIEBOrO Me-
XaHI3My CIPUSHHS MpaleBlalllTyBaHHIO BUITYCKHUKIB 3a (paxom.

Cepen BHYTpIIIHIX MOTHBIB JOIIJILHO 3/IIMCHIOBAaTH BIUIMB Ha TaKi: Mpar-
HEHHsI OTPUMATH SIKICHY OCBITY; Oa)KaHHS CTaTH BUCOKOKBaTi(hiKOBAaHHUM, KOHKY-
PEHTOCIIPOMOKHUM (DaxiBIEeM 3 MEPEKIaay; PO3BUTOK Mi3HABAJILHUX 1HTEPECIB Ta
HaOyTTA HOBHUX 3HaHb y raixysi NepeKsiaay 3 METOI0 CaMOBJIOCKOHAJICHHS Ta 3a0€3-
MEYSHHS MOJAIBIIOr0 Kap €PHOTO 3pOCTaHHS; HAMaraHHs 3aliMaTh W yTpUMYyBaTu
MPOBIIHI TO3MIIII B KOJEKTHUBI Ha 3acajax npodecioHanaizMy Ta KOMIIETEHTHOCTI;
CIPSIMOBAHICTh Ha JIOCATHEHHS OCOOMCTOTO YCHiXY MIJISXOM TMO3UIIIOHYBaHHS cebe
AK (haxiBis 3 cydacHUM ‘“‘Habopom” mpodeciiHUX SKOCTEH, BAXKIUBUX B YMOBaX
1H(GOpPMaLIHHOTO CYCIIIBCTBA; TUIAHYBAHHS Ta OL[IHIOBAHHS BJIACHOTO MaTepiaib-
HOTO OJaromoiyydsi yepe3 Mpu3My CBOET BIAMOBIAHOCTI Ta 3HAYUMOCTI Ha PUHKY
nepeKIaganbKuX MOCIHYT.

[TinBUILIEHHS PIBHS 30BHIMIHIX 1 BHYTPIIIHIX MOTUBIB 0 (oopMyBaHHS 1H(DO-
pMalliitHOT KOMIETEHTHOCTI € OJTHUM 3 FOJIOBHUX MEAaroriyHux 3aBJaHb y Mpoleci
npodeciifHOl MiATOTOBKM MepeKIIaiauiB, METOI SKOTO € HaOyTTs 3/IaTHOCTI 3/I1HC-
HIOBAaTH OOpOOKY I1HIIOMOBHOI 1H(oOpMAaIli HMUISXOM BUKOPHUCTAHHS HEOOXITHHUX
iHpopMariitHuX pecypciB, 1HQOPMAIIITHO-KOMYHIKAI[IMHUX TEXHOJOTIM 1 TeXHIY-
HUX 3aC001B JJI OTPUMAaHHS aJI€KBATHOTO BTOPUHHOTO 1H(QOPMAIIHHOTO MPOAYKTY
Ha MOBI 3aMOBHHUKA 3 ypaxyBaHHAM HOTO MIKKYJIbTYPHUX BIJMIHHOCTEM, IIparMa-
TUYHOTO aCTEKTy Ta raixy3eBoi crernudiku mpodeciitHol JiSIbHOCTI.

CrpsiMmyBaHHsSI 3MICTy HaBUYaJbHUX MPOTpaM AUCIHUILUIH MpodeciiHol Ta
NPaKTHYHOI MIATOTOBKHU Ha (HopMyBaHHS iH()OpPMALIITHUX KOMIIETEHIIIH € TIEI0 Op-
raHi3aliifHO-IIeJaroriYHOK YMOBOIO, SIKa CTBOPIOE OE3MOCepe/iHIi BIJIMB Ha KiH-
[EBUH pe3yibTaT Uboro mporecy. Ockiabku (hopMyBaHHS 1H(GOPMALIHHOT KOMITE-
TEHTHOCT1 HEMOJKJIUBO 3JIMCHUTH B MEKaX OKPEMO B3ATOi TUCIUIUTIHU, HEOOX1HO
CUCTEMHO MIAXOAUTH A0 BKIOYEHHS €JIE€MEHTIB HABYAJIbHUX MaTepiaiiB O CTPYK-
TypU HaBYAJIbHUX JUCLUIUIIH, Y MEXKax KUX Oyje 3[1icHIoBaTHCS ii POpMyBaHHS.
AHaJli3 HaBYAJIBHUX IUJIAHIB MIATOTOBKU (haxiBIlB 3 MEPEKIay CBIAYUTH MPO J0-
CTaTHIN MepesiK IUCIMIUIIH, 3MICT IKUX MOXE IepeadayaTd BUKOPUCTAHHS JH1a-
KTHYHUX MaTepiaiiB, CIpAMOBaHUX Ha (popMmyBaHHS 1HGOPMAIIHHUX KOMIICTCH-
Ii{, 0 Y CYKYITHOCTI BU3HAYaTUMYTh iH(OpMAIIiHy KOMIIETEHTHICTh, 30KpeMa:
1H(}OpMAIIHHO-TIONTYKOBO1, 1HPOPMAIIMHO-TEXHOJIOTIYHO1, 1HPOPMAIIIMHO-TEXHIY-
HOI, 1H(OpMaIIHHO-aHAMITHYHOI, 1H(GOPMAIIHHO-PEAAKIIAHOT, 1H(HOPMAIIIITHO-
TeMaTU4YHO1, iIHPopMaliifHO-TTPaBoBoOi [3].

Ix dopmyBanHs Moske 3MilicHIOBAaTHCS, HACAMIEpPE., y IIPOLECi BHUBUECHHS
HOpMAaTUBHOI AucHUILIIHE “OcHOBH 1H(GOPMATUKUA 1 TPUKIATHOI JIIHTBICTUKU
(komm’roTepHa 00poOKa nepekany)”’, B Mexax sKoi BIIOYBAa€TbCSl BUBUEHHS OC-
HOBHHX XapaKTEPUCTHK arapaTHOTO 1 MPOTpaMHOTO 3a0e3MEeYeHHs, 10 BUKOPHC-
TOBYIOThCA JUIsl OOpOOKH, aHami3y, pO3Mi3HaBaHHs, NEPEKIay TEKCTIB Ta (popmy-
BaHHS TEMAaTUYHUX CJIIOBHUKIB; YAOCKOHAJICHHS HABHYOK POOOTH 3 OMEpPaIiifHOIO
cucremoro Windows, mepexero Internet, cepeoBuiliaMyu TEKCTOBOTO Ml TaOIMYHO-
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ro npornecopiB (MS Word, MS Excel); onanyBaHHs nmporpamMHuX IOAATKIB JJIs
po3nizHaBaHHs (FineReader) Ta mnepexnagy (PROMT, Linguatec, nepekiagau
Google To1110) TeKCTIB, (hOpMyBaHHS TII0CAPIiB.

AHanoriyHo copMOBaHO 1 3MICT AUCHUILTIHK “IH(OopMaLiiiHI TEXHOJIOTII B
nepeKIafanbKiid TIsTIBHOCTI”, METOK SIKOi € HaBYUTH MaWOyTHIX TEpeKsajadiB
OyJlyBaTH aJTOPUTM IEepPEeKIIaly Ta 31MCHIOBATH MOIIYK HEOOX1THUX 1H(hOpMaIlii-
Hux texHozorik (IT) BiAMoBiAHO A0 BUPIIIEHHS KOHKPETHOI MepekiaaalbKoi 3a-
Jadi 3 aJIeKBaTHOTO MEpeKyaay TeKCTy. 3aBJlaHHs BUKJIAJAaHHS KypCy MOJSAraloTh Yy
TOMY, 1100 O3HAaHOMHUTH CTYJAEHTIB 3 BUMOraMH JI0 NEepeKIafalbKuX MOCIyr Ha
PUHKY mpari, cyyacHUMH MoxuiuBocTsiMU IT Ha eranax miiIroOTOBKU 710 MepeKiany,
3MIMCHEHHS 1H(OPMAIITHO-/IOBIIKOBOTO TOIIYKY, PO3YMIHHS, IHTeprpeTaii Ta
CTBOPEHHS TEKCTY aJI€KBATHOTO MEPEKIary.

dopmyBaHHS OKpeMUX 1HPOPMAIIHHUX KOMIIETEHIIIN JOIIIBHO TAKOXK 311~
CHIOBAaTH B Meax IuciuIuniay “Creunkypc 3 OCHOB YKJIAJaHHS Taly3eBHX IJloca-
piiB”. IIporpama 11p0ro creukypcy Mae nepeadoadatv, OKpiM 3HaHHS OCHOBHHUX Te-
OpETUYHUX OCHOB JIEKCUKOTpadii, TUIIONOTIT JIEKCUKOrpaiuyHUX TBOPIB, HABUAJIb-
HuX (imeorpadiuHuX) CIOBHHMKIB, YMIHHS BUJIBHO MOCIYTOBYBATHUCS CIIOBHUKaMHU
PI3HUX THUITIB, MBHUAKO ¥ TOYHO 3HAXOJUTH B HUX MOTPiOHY 1H(OpMaIito, yKIaaa-
TH TJI0capii 3a 3aJJaHOK0 TEMAaTHUKOI, OCOOJIMBO 3 BUKOPUCTAHHSIM IIPOrPAMHUX CH-
CTEM BWJIYYEHHS! TE€PMIHOJIOTIT; KOHCOJIIyBaTH iX 13 CUCTEMaMH aBTOMAaTHU30BaHO-
ro nepeKiay.

VY 3a3HaueHOMY KOHTEKCTI 3MICT AUCIUILTIHKA “ACHNEKTHHI MepeKyaa arpap-
HOT JIiTEpaTypu’”’ Mae CIpSIMOBYBATHCh, 30KpeMa, i Ha (hopMyBaHHS 3HAHb 1 BMiHb
KOPUCTYBaHHS Cy4YaCHUMH 3arajbHUMH N rajay3eBHUMM €JIEKTPOHHUMHM CIOBHUKA-
Mu. B po3pizi qucrumnian “CeMaHTUKO-CTHIIICTUYHI MPoOIeMH MepeKiaay raimy-
3€BHX TEKCTIB~ JOLUIBHO (POPMYBAaTH BMIHHS PO3Mi3HABATH OCOOJMBOCTI TEKCTIB
Pi3HUX (PYHKIIOHATBHHUX CTHIIIB 1 3aCTOCOBYBATH BiJMOBIAHI CTpATETii Ta MPUHOMH
nepexiany, 3A1MCHIOIYN HOro BUKOHAHHS 3aco0amMu 1HPOPMAaLIHUX TEXHOJIOTIH.
Jlo mepeniky JUCHHUIUIIH, Y MeXaX SKUX JOUUIBHO 3a0€3MeUuTH peati3allito i€l
OprasizaiiifHo-1eJaroriyHoi yMOBH, TaKOK MOKHA BifiHecTH “IIpakTuKy mucbMo-
BOTO Ta ycHoro mnepekiany”’, “IlopiBHSUIbHY JI€KCHKOJIOT1H0O OCHOBHOI 1HO3E€MHOT 1
yKpaincbkoi MoBH”, “TlOpiBHSIIbHY TpaMaTUKy OCHOBHOI 1HO3EMHOI 1 YKpaiHChKOi
MoBu”, “HaykoBo-TeXHIYHUH TIepeksian’” Ta iH.

[HTerpariiini mpomecH, siKi OXOTUTIOIOTh YCI HApsIMU JIISIIBHOCTI YKpaiHw,
noTpeOyOTh IHTEHCHBHOT MOBHOI 1 JJOKYMEHTAJIbHOI KOMYHIKaIlii MK MpeCTaB-
HUKAaMH PI3HUX KpaiH 1 KyaeTyp. Lls o6cTaBuHa crioHyKae 0 OpieHTyBaHHA (daxo-
BO1 MIJTOTOBKM MaiOyTHIX MepekyiafaviB B acnekTi ¢hopMmyBaHHs iH(OpMaIiiHO1
KOMIIETEHTHOCTI Ha 3MICT €BPONEHCHKUX 1 MIKHAPOJHUX CTAHIAPTIB, BUMOTHU
npaneaaBiB 1 MoTpedu pUHKY, 110, HA HAIIy IyMKY, MOK€ OyTH BHU3HAUYEHO SIK
OJIHY 3 Oprasi3aliifHO-NeJaroriyHuX yMoB 3a3HaueHoro npouecy. [Ipu npomy Ba-
JIMBO BpaxyBaTU BUMOTH CTaHAAPTIB A0 (GOopMyBaHHs 1HHOpMALIHHOT KOMIIETEH-
THOCTI, X CIIPSIMOBAHICTh Ha PE3yJbTaTH HABYAIHHOTO MPOIECY T4 BUMOTU CTaH-
JapTiB 10 KOMIETeHU1M (axiBLIB MpU 3A1MCHEHHI npodeciiinoi aisuibHOCTI. [lo-
CTYyH CBITOBOI CIIUJIBHOTH y BUPOOJICHH] €IMHUX MIAXO1B IIpu (popMyBaHH1 1HGOP-
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MaIiifHOoi KOMIETEHTHOCTI Yy MailOyTHIX (haxiBIiB MPOSBIAETHCS B aJanTallii ame-
PUKAHCBKOTO cTaHaapty s Bumoi ocBith “Information Literacy Competency
Standards for Higher Education” acomianii ACRL 1o ymMoB OCBiTHIX cucTtem Oara-
ThOX PO3BUHYTHUX KpaiH [6]. OCHOBHI MOJIOKEHHS 1ILOTO CTaH/IAPTy BU3HAYAIOTH
BUMOTHU 70 PiBHSA CHOPMOBAHOCTI 1H(POPMAIIHHUX KOMIIETCHIIH BIJIHOCHO II’SITH
acrnekTiB. 30KpeMa, BIH perjaMeHTye, 1o iH()OpMaliiiHO-KOMIIETEHTHUN CTYICHT
3JaTHUN:

— BH3HAYaTH Xapakrtep 1 00csar HeoOXiaHoi1 1HpopMaIlii;

— edeKTUBHO 3A1MCHIOBATH JIOCTYII 10 HEOOX1THOI 1H(pOopMaIrii;

— KPUTHUYHO OIliHIOBaTH 1H(OpMaIiito Ta i pkepena 1 BKIOYaTH oOpaHy
iHpopMarito y cBoro 6a3y 3HaHb 1 CUCTEMY I[IHHOCTCH;

— e(eKTUBHO BHKOPUCTOBYBATH 1H(HOPMALIIIO JJIsl TOCSITHEHHS KOHKPETHOI
METH, IHIUBIAYyaIbHO a00 y CKIIafl TpyIu;

— PO3yMITH €KOHOMIYHI, IOPUJIUYHI ¥ COLllajibHI MUTAHHS, [TOB’A3aHl 3 BU-
KOpPHUCTaHHSAM 1H(GOpMAIlii, 1 BAKOPUCTOBYBATH 1H(POPMALIII0 €TUYHO Ta IOPUIUIHO
MPaBUWILHO [6].

Jloka3oM akTyaJbHOCTI IIi€l OpraHizalliiHO-NearoriyHoi YMOBU BBAXKAEMO
nparHeHHss €Bpocoio3y J0 CTBOPEHHSI CIIPABKHBOTO €BPOIEHCHKOTO PUHKY KBali-
dikoBaHUX TepeknaaadiB. [Ipu 11bOMy BaXXJIMBO BIIMITHUTH BUPOOJICHHS €IWHHUX
MIIXOMIB 10 MIATOTOBKH (axiBIiB 3 mepekiany. lle 3Halnuio BioOpakeHHS Y
CTBOPEHHI 3araJlbHOEBPOTEHCHKOI MporpamMu MiAroToBku mpeknanadie EMT [5],
JIe¢ BU3HAYCHO TEpeiK KIYOBUX KOMIETEHTHOCTEHW MEpeKiIaiadiB Ta iX 3MICT.
Cepen miecTy BUOKPEMJICHUX KOMIIETEHTHOCTEH UibHE MicIle mocijae iHpopma-
iliHa, sIKa B yMOBax 1H(QOPMAIIHHOTO CyCHUIHCTBA 3HAYHOIO MIPOI0 BHU3HAYAE Pi-
BEeHb MpOo(deciMHNX SIKOCTeH Tepekiamzada. BoHa OKpecitoe 3MicT KOMIETEHITIN,
OB’ SI3aHUX 3 ONEPYBAHHIM 1H(OPMALIEI K OCHOBHMM 00’ €KTOM MEpEeKIIaallb-
ko1 aisuibHOCTi. CdopMmoBaHicTh iHPOPMAIIITHOI KOMIETEHTHOCTI Tepedayae Ha-
SBHICTh KOMIETEHI[IN y TaKuX acnekrax poOoTH 3 iH(opMali€er: BU3HAYATH MO-
TpeOu B iH(opMallii Ta JOKyMEHTAalii; po3po0JsTH CTpaTerii s JOKyMEHTAIbHUX
1 TEPMIHOJOTTYHUX JOCIIKEHb (BKJIOYAIOUM 3adyuyeHHs (haxiBliB); BUOMpATU U
00po0sATH 1H(pOpPMaILIit0, PEIEBAaHTHY JJIsl IEBHOI 3a/1a4l (JJOKyMEHTAJIbHOI, TepMi-
HOJIOT1YHO1, (Ppazeosnoriuynoi iHGopMaIlii); po3poOasaTH KpuTepli OIiHIOBAHHS J0-
KYMEHTIB, JOCTYITHUX B IHTepHETI a00 Ha 1HIIOMY HOCIi, TOOTO BMIHHS OILIIHUTHU
JIOCTOBIPHICTh JJOKYMEHTAJIBHOTO JiKepena; e(heKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH 1HCTPY-
MEHTH ¥ TIOUTYKOBI CHCTeMH (HAMPUKIIAJ, TEPMIHOJIOTIYHE MpOrpaMHe 3ade3rie-
YEHHSI, CJIEKTPOHHI KOPIYCH, €JIEKTPOHHI CIIOBHUKH); apXiByBaTH BIACHI JOKyMe-
HTU. OCKUTbKU Oyb-sIKUN YHIBEPCHUTET, SIKUW 31HCHIOE TTPO(deciiiHy miAroTOBKY
nepeKiagadiB, MOXKe MPHETHATHCS 10 Mepexi €BpONENHChKOi mporpaMu 3 mepe-
KJIaay, BBEACHHS 3MICTy 1H(OpMAIiHOI KOMIETEHTHOCTI, BU3HAYEHOI IMpOrpa-
MO0, CIIPUATUME NIJBULIEHHIO CTAaHAAPTIB MIATOTOBKH, a BIATAK KOHKYPEHTHOCII-
POMO>KHOCTI TIEPEKIIa1ayiB.

3 iH1I0ro 00Ky, NOCUJIEHHS YBaru A0 yHigikalii Ta craHgapTU3aLli miIroToB-
KU TIEpPeKyIaauiB 3yMOBJIEHE HEOOXIIHICTIO JOTPUMAaHHS CTaHIApTiB, Oe3mocepe-
HBO TIOB’SI3aHUX 3 IXHBOIO MPOQECINHOI0 AISUTbHICTIO. TOMY BaKJIMBUM aCIEKTOM Y
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dbopmyBaHHI 1HMOPMAIIHHOT KOMIETEHTHOCTI MallOyTHROTO TepeKiiagada € y3ro-
JOKEHHS 1IOT'O MPOLIECY 13 BUMOT'aMM CTaHJAPTIB, SIKI PETIAMEHTYIOTh YMOBH 3/1HC-
HEHHs Ta 3a0e3Ne4eHHs SKOCTI nepexiaaiB. Jlo Takux cTaHAapTIB MOKHA BIAHECTU
amepukancbkuil ctanaapt ASTM F2575-06 ta eBponericeknii BS EN 15038:2006.
3okpema, 3rijgHo 31 ctangapTom BS EN 15038:2006, nepeknagadi MOBUHHI BOJIO-
JTH 1HQOpMAIITHUMU KOMIIETEHITISIMU B MekaX MPodeciiHuX KOMIIETEHTHOCTEH,
SIK1 BU3HAUYCH1 SIK 3JaTHOCTI: PO3pOOJsATH HEOOXiaH1 cTpaTerii sl eeKTUBHOTO
3aCTOCYBaHHs HasBHUX JyKepen iHpopMarii; BukopuctoByBatu CAT cucremu npu
BUKOHAHHI TIEPEKIaAabKUX MPOEKTIB; 3a0e3meuyBaru 301p 1 MATOTOBKY JTOBIJIKO-
BOTO Marepiany (CHemiaJbHOl TEPMIHOJIOTII, TEXHIKO-TUAAKTUYHOTO MaTepiaiy,
InTepHeT nocunanp To1110) [4].

OpieHTHPOM y BU3HAYEHHI 3MICTY MIATOTOBKH MaiOyTHIX mepekiagaydis, Oe-
3YMOBHO, MalOTh CIyTryBaTW i BUMOTHM IpaleiaBliB moa0 (OopMyBaHHS iXHIX 1H-
dopmarniitnux kommereHiid. Tak, y Mexax BUKOHAHHS MIXHAPOJHOTO IMPOEKTY
OPTIMALE (Optimising Professional Translator Training in a Multilingual
Europe), sxuii € mpoaoBXeHHSM poOOTH 31 CTBOPEHHS 3arajlbHOEBPOIEUCHKOI
nporpaMu miaArotoBku nepekianadie (EMT), 3aiiicHIO€ThCSL y3arajJbHEHHSI CTaH-
JapTIB OCBITH Ta 3MICTy HAaBUaHHS IEpeKJIa/iauiB, BUMOT J0 IXHIX KOMIICTCHINH 1
npodeciiHOl TisITbHOCTI, B1JICIIIKOBYBAaHHSI PUHKOBHUX 1 CYCIUIBHUX MOTPEO y Ta-
Jy31 mepekiiany. 3a pe3yjJbTaTaMyd BUKOHAHHS 3a3HAYEHOTO MPOEKTY IPE/ICTaBHU-
KA TIEPEKJIAJANbKUX CTPYKTYP 13 PI3HUX KpaiH €Bpomnu BiTHECHH 1HPOpPMAIIiHY
KOMIIETEHIII0, SKa Tependavyae 31aTHICTh BAKOPUCTOBYBATH CUCTEMH IaM ATi Tie-
peknafaiB (podota 3 CAT cucremamm), 10 HAUBAXKIUBIIINX Y CTPYKTYPl KOMIIETECH-
THOCTEH cydacHoro ¢axiBIy 3 nepeknany [7]. Lle cBimuuTh npo HEOOX1THICTH ITij-
TOTOBKM MalOyTHIX TepekiafadiB y Hampsimi ¢opMyBaHHS ‘“BUCOKOTEXHOJIOTIU-
HUX 1HGOpPMAIIHHUX KOMIIETEHIIM, COPSIMOBAHUX Ha BUKOPHCTAHHS Cy4YacCHHX
1H(popmaniiiHux 3aco01B, oqHUMU 3 akux € CAT cucremu.

Takum YMHOM, BUKOHAHHSI OpraHi3alliifHO-Ie1arorivHoi yMOBH LIOA0 OPI€H-
TYyBaHHS Ha 3MICT 1HPOPMALIMHUX KOMIIETEHIIH, K1 y3rOJKYIOThCS 13 BUMOTraMu
110 podeciiiHOT MATOTOBKU MEepeKiafaviB y MeKax HassBHUX CTaHAApTIB, IPOrpamM
1 BUMOT pOOOTOJIaBIIiB, 1aCTh 3MOTY 3/IIMCHIOBATH MiATOTOBKY KOHKYPEHTOCIIPO-
MOKHHUX Ha CBITOBOMY PHHKY Mpaili ¢axiBIiB 3 MEpeKIady.

[Ipu 11bOMy BapTO BpaxyBaTU HU3KY KOHIENTYaJbHO BAXKJIUBUX 17€Hl, BU-
3rHauenux excreprom FOHECKO 3 menia Ta indopmaiiiitnoi rpaMoTHOCTI XecycoM
Jlay, TUpeKTOpOM JOCTIAHUIIBKOTO LIEHTPY YHiBepcuTeTy Bepakpysa. 3a pesyiib-
tatamu a”amizy crangaprtiB [IFLA mono ¢opmyBanus iHbopmaIiitHOT KOMIETEHT-
HOCTI, HUM OOIPYHTOBaHa 00OB’S3KOBICTh BKIIFOUCHHS CHEIIATbHAX AUCIUILIIIHA 3
(dopMmyBaHHS 11i€1 KOMIOETEHTHOCT] /10 CTPYKTYPH HaBYAIbHUX IUIAHIB MiATOTOBKU
daxismis [1, c. 13].

L5 imes Ta po3yMiHHS TOTO, IO (POPMYBAHHS B MEKaX OKPEMUX TUCIUILIIH
eJeMeHTIB 1HGOpMAaIIHHUX KOMIIETEHIIIA HE 3aBXIHU JOCSATaE METH 100 KOMILIE-
KCHOT'O pIIIEHHS B PO3BUTKY 1H(GOPMALIIIHOI KOMIETEHTHOCTI MalOyTHIX mepe-
KJaJadiB Uil arpapHoi rajigysi, BU3HAyalOTh TaKy BaXXJIMBY OpraHi3aliiHo-
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NeJarorivyey YMOBY, sIKa TMOJISITa€ y BIPOBA/KEHHI 710 TIPOIECY IXHBOI MiATOTOBKU
OKPEMOTO CHEIKYpCY.

[Ipu BU3HAYEHH] 3MICTY TaKOI'O CHELKYpCY HEOOXIAHO BpaxyBaTH LTy HU3-
Ky acIeKTiB, a caMe: TEepPeTBOPEHHs arpapHoi raixy3i y BHCOKOTEXHOJOTIYHY,
TpaHCHAIIOHAIBHY 1HAYCTPIiIO, KA MOTpeOye 0OpOOKHM 3HAYHMX 1HGOPMAIIMHUX
MOTOKIB JIJIsi 3a0e3MeYeHHsT MOBHOI 1 JJOKYMEHTaJbHOI KOMYHIKaIlii; moTpedu cy-
YaCHOTO PUHKY Ipalll i BUMOTH IMpaIleIaBIliB JISKATh Yy IIOMMHI C(hOPMOBAHOCTI
y (axiBIliB 3 mepekiaay 1HPpOopMaIliiHUX KOMIETEHIIIH, K1 3a0e3MeYy0Th IIBU/I-
KICTh, SIKICTh, 37ICHICBJICHHS Ta 3MEHIICHHS TPYA03aTpaT NpPH BHUKOHAHHI 3aMOB-
JIeHb Ha TMepeKafalbKi MoCIyTH; mepexiyy y poOoTi mepekianaya Biji BAKOHAHHS
OKpEeMHX 3aBJaHb JI0 peai3allii mepeKiIafabKuX MPOEKTIB, 3MIIIIEHHS aKIICHTIB 3
IHIUBITyaJIbHOI pOOOTH Ha pOOOTY B KOMaH/I.

3a3HayeHl acHeKTH OKPECIIOITh CHPSIMOBAHICTh MPOQPECIHHOI MIATOTOBKH
MallOyTHIX MepekyaaadiB sl arpapHoi raimy3i B Hampsmi ¢popMyBaHHS iH(OpMa-
MIMHUX KOMIETEHIIH, K1 3a0e3reuars 3A1CHeHH npodeciiiHOil qiIbHOCTI B Tie-
peKIaallbKUX MPOEKTaX Ha OCHOBI CY4aCHHUX CHUCTEM aBTOMATH3allil Mepexiany,
30kpema, 3acobamu CAT cucrem.

3 1Li€I0 METOI JIOIUIBHO 3alpOBagUTH PO3poOJieHni HaMmu crieukypc “In-
dbopmarliifHi TEXHOJIOT1 B NepeKIaIallbKUX MPOEKTaxX’ 3 TAKUM 3MICTOM:

— TIporpaMHe 3a0e3MnedeHHs peajizallii nepexkiaiaibkuX MpoeKTiB (OCHOBHI
THUIIW JIIIIEH31H Ha MporpamMHe 3a0e3MeUeHHs, CUCTEMH MAIIMHHOTO i aBTOMAaTH30-
BAaHOTO MEpeKIIaay, IPorpaMu peaiizailii KIlEHT-CEpBEPHUX TEXHOJIOTiH, mporpa-
MU (popMyBaHHSI TEPMIHOJOTIYHOI 0a3u, CUCTEMU TaM’ATi MEPEKIIa/IiB, MOITYKOBI
CUCTEMHU, IPOTPaMH BUPIBHIOBAHHS NapasieIbHUX TEKCTIB);

— amnapaTHe 3a0e3MeUeHHs MepeKIIalallbKuX MPOEKTIB (MPUHIUNKU T00YI0-
BU, pOOOTH ¥ BUKOPUCTAHHS JIOKATBHUX MEPEX, YMOBH JIOCTYIY J0 PECYPCIB Me-
pexi [aTepuer Ta 0OMIH iHPOpPMAIITHUME pecypcaMu, TEXHIYHI XapaKTePUCTUKU
cepBepHUx 1aThopm, poOOUUX CTaHIIIN, IHIIUX anapaTHUX 3aco0iB, 110 3a0e3re-
YYIOTh TIEPEKIIaIallbKUi TTPOCKT);

— 1H(opmalliiine 3a0e3NeUeHHs epeKIalallbKuX MPOEKTIB (€JIeKTPOHHI Ka-
TaJIOTH, €JICKTPOHHI O10JIOTeKH ¥ KypHaIH, €JIEeKTPOHHI SHIMKJIONEAll, TeKCTOBI
KOPITYCH, TalTy3€Bl MOPTAJIU IS 3IMCHEHHS 1HPOPMAIIHHO-IOBIIKOBOTO TOIIYKY
3a 3aMOBJICHOIO TEMATHKOIO, €JIEKTPOHHI JJBOMOBHI CJIOBHHKHU 3arajbHOTO Ta CIie-
1aJbHOTO TPU3HAYEHHS ISl J0OOPY BIAMOBIIHOCTEH Ta €KBIBAJICHTIB MPH TEpe-
KJ1aJi);

— BUMOTH HOPMATHBHHUX JOKYMEHTIB (CTaHIApTIB) 0 HAJaHHS MepeKIiaaa-
[BKUX MOCITYT 3 BUKOPUCTAHHIM CHUCTEM MAIIMHHOTO W aBTOMAaTHU30BAHOTO TIepe-
KJIaay;

— ¢opmatu ¢aitniB Ta 0COOTMBOCTI iX BUKOPUCTAHHS B MEXKaxX MEPeKIIaaib-
KUX MPOeKTiB (.txt, .doc, .rtf, .odt, .pdf, .html, xml, .indd, .tmx, .tbx, .xliff, .sdltm);

— ocHOBHI etanu po6otu 3 SDL Trados (cTBOpeHHS nepekiaaabKoro mpo-
eKTy, NIJArOTOBKa poOOYOro cepeloBUIIa MepeKiiaay, po3Mi3HaBaHH TEPMIHOJIOTTT
(BcTaBKa TEpMiHIB), aBTOMATHUYHAa IMiJCTAHOBKA TMpH JioKamizaimii (BCTaBKa
placeable-enemenTiB), npaBuia cerMmeHTarli, ¢pyHkimis Autoconcordance (Tomryk
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no 0a3i), momaBaHHS 3aMKCy JO0 TEPMIHOJOTIYHOI 0a3u, yCYHEHHS MOMMUJIOK, M-
NOPT / €KCIOPT AAHUX).

3anpoBa/pPKEHHsI TAKOTO CIEIKYPCY JI0 HaBYAJIBHOTO IUIaHy IMiJArOTOBKHU
MaiOyTHIX TIepeKJialadiB JJig arpapHoi Tajly3l CTaHe TI€K OpraHi3aliiHo-
MeJJaroriyHO0 YMOBOIO, peaizallis sIKoi 1acTh 3Mory copmMmyBaTH ixHIO 1HPOpMa-
I[IHY KOMIIETEHTHICTh BIJIMIOBIIHO IO BUMOT NIEPEKIIaIallbKo1 1HyCTpii.

Bucnoeku. Otxe, BU3HauCHI OpraHi3alliiHO-TIe/JaroriuHi YMOBHU CTAHOBIIATH
€IMHUN KOMIUIEKC, IKUW JacTh 3MOTy €()EeKTHBHO 3/1MCHIOBATH (OpPMYyBaHHS 1H-
dbopmaIriitHoi KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX TepeKIaaadiB Jyisl arpapHoi ramysi y
nporeci iIXHboi mpodeciitHol MiArOTOBKHU. Y paxyBaHHS BHYTPIIIHHOTO MOTEHINATY
1 0COONMMBOCTEM KOXHOI 3 BHUJIIJICHUX OpraHi3aliifHO-MeJaroriYyHuX YMOB JaCTh
3MOI'y CTBOPUTH OITMMAJIbHE HAaBYAIIBHE CEPEIOBUILE, CIPAMOBAHE HA JOCSATHEH-
HSl HAMKpAIUX pe3yNbTaTiB y (OpMyBaHHI 1i€1 KOMIETEHTHOCTI.

[TomanpIni HayKOBI OIIYKH MOXKYTh OyTH CIIPSIMOBaHI Ha BU3HAYEHHS 3aC00IB
peatizalii 3a3Hau€HOro KOMILIEKCY OpraHizaliifHO-Ie1aroriyHuxX yMoB (popMyBaHHS
1H(pOpMaIliifHOT KOMIIETEHTHOCTI MailOyTHIX MepekiagayiB AJisl arpapHoi raitysi.
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Onpedenenvl 0peaHu3ayUOHHO-Ne0a202UutecKue Yciosus Gopmupoeanus UH@GopmMayuon-
HOU KOMNemeHmHocmu 6y0yuwux nepeeoouuxos ous azpaproi ompaciu. Ilpeonodcen komniexc,
KOMOpblil 8KI0OUaem obecneyenue MOMusayuu, mpanchopmayuu cooepiHcanusi OUCYUnIuH, opu-
EeHMUposanue Ha MelCOyYHapoOHble CmaHoapmel, papabomky cneykypca. Ilpoananuszuposana
Kax#coas u3 npeoioNCeHHbIX OP2AHU3AYUOHHO-Ne0A202UYeCKUX YCI08Ull ¢ no3uyul ee dghgexmu-
8HOCMU 8 npoyecce PopMuUpo8aHUs UHPOPMAYUOHHOU KOMNEemeHmHocmu 0yOyuux nepeeooyu-
K06 01151 azpaprou ompacau. Paccmompenvl ocobennocmu peanusayuu onpeoeneHnvlx opeaHu-
3auu0HHO-ne()aeoeul{eCKux ycvzoguﬁ.
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nemermHocmo, cmaHdapmbl, K‘OHKypeHI’I’lOCVZOCO6HOCWlb, nepeeodttuk.
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Tarasenko R. Organizational and pedagogical conditions of formation of information
competence of future translators for the agricultural sector

The article deals with formation of information competence of future translators. The
organizational and pedagogical conditions of formation of information competence of future
translators for the agricultural sector are defined. The proposed complex of conditions, which
includes providing motivation, content transformation of subjects, orientation to international
standards, the development of a special course. Each of the proposed organizational and
pedagogical conditions is analyzed from the perspective of its effectiveness in developing the
information competence of future translators for the agricultural sector. Considering the
internal potential and characteristics of each of the defined organizational and pedagogical
conditions will create an optimal learning environment aimed at achieving the best results in the
formation of this competence. The features of the implementation of defined organizational and
pedagogical conditions are conducted. It is stated that focus should be on influencing the
external grounds by following ways: creating a positive image of higher education and future
profession, organization of educational process to the needs and interests of students, building
relationships between students and teachers on the principles of mutual care, the development of
friendly microclimate and healthy competition in the student team, the use of innovative forms of
teaching, practical training in the leading institutions in the field of translation, the creation of
an effective mechanism for promoting employment of graduates. Among the internal reasons it is
advisable to effect the following: the desire to get a quality education, a desire to become highly
skilled, competitive professional translation and the development of cognitive interests and
acquisition of new knowledge in the field of translation for the purpose of self-improvement and
the further career advancement, attempts to occupy and hold a leading position in a group on
the basis of professionalism and competence. Since the formation of information competence
cannot be done within a single subject, system approach incorporating elements of training
materials in the structure of subjects is needed. Integration covering all areas of society requires
intensive language and documentary communication between people of different countries and
cultures. This fact leads to the orientation of the professional training of future translators in the
aspect of the formation of information competence for the content of European and international
standards and requirements of employers and the needs of the market, It is emphasized that in
determining the content of the special course a number of aspects must be taken into account,
including: the transformation of the agricultural sector in the high-tech, multinational industry
that requires processing large data flows to ensure linguistic and documentary communication;
the modern labor market needs and demands of employers in the formation of specialists in
translation are oriented on information competencies that provide the speed, quality, cost
reduction and reduction of labor costs in contracts for translation services, the transition from
specific tasks to implement translation projects, from individual work to team work.

Key words: organizational and pedagogical conditions, information competence,
standards, competitiveness, translator.
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